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Il pilota può lavorare con tutti i tipi di regolatori in quanto non necessita di travasi interni al regolatore 
( membrane forate ), avendo il pilota stesso un travaso interno.
This pilot works with all kind of regulators because it doesn’t need any pouring off inside the 
regulator (drilled membranes), having itself an inner pouring off. 
Le pilote fonctionne avec tous détendeurs parce que il ne nécessite aucun transvasement dans le 
détendeur (membranes perforées), en ayant le pilote un transvasement au-dedans.

        P1
alimentazione
supply-alimentation

PILOTI   SERIE  500   PILOT - PILOTES

I piloti serie 500  includono un pre-riduttore incorporato, equipaggiato con un filtro separato.

The pilot series 500 include an incorporated pre-regulator, equipped with a separate filter.

Les pilotes série 500 comprennent un pré-détendeur incorporé, équipé avec un filter séparé.

P1 max  =  80 bar  (ingresso) inlet - entrée

P2 valle (uscita)  outlet - sortie
								        Cod.			  €

Pm   mod. 500 BP		   15 - 250   mbar  		  2.58.02	          

Pm   mod. 500 MP-AP	 0,25 - 25      bar		  2.58.03	          

              Pm

motorizzazione (collegata al riduttore)
motorization (connected to the regulator)
motorisation (connectée au détendeur)

              P2
compensazione a valle
downstream compensation
compensation en aval


